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MAPUKA

maaucmparm, C.-llemepbypackull 20cydapcmeeHHbili yHUsepcumem

PYCCKAA NIUTEPATYPA B ANMNOHCKUX MEPEBOAAX

MHTepec ANOHLEB K PYCCKOW KyAbType HauMHaeTcAd CO 3HAaKOMCTBA C MPOW3BENEHUAMM
TypreHeBa. AANOHCKWE pycUCTbl Takue Kak, K. Haogaymu, X. TauyHocke, T. ®yasmHyma 3a-
HUMaUCh NepeBodamm pPycckux kiaccukos (forons, Toactoro, beauHckoro, JloctoeBcKkoro
u ap.). AnoHckuit npodeccop E. Hakamypa uccienyeT pycckre HapofHble CKasKky U TBOp-
yectBo donbriopucta AdaHacbesa. Ero pabotbl — TouKa oTcueTa CTaHOB/AEHUS MHTEpeca
AMNOHLEB K PyCCKOW AnTepatype.

Knioueebre coea: ANoHua, pycckme HapofHble ckasku, Typrenes, E. Hakamypa.
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RUSSIAN LITERATURE IN JAPANESE TRANSLATION

Interest of Japanese to the Russian culture begins with acquaintance to Turgenev’s works.
Japanese specialists in Russian philology such as K.Naodzumi, H.Tatsunosk, T. Fudzinuma
created translations of the Russian classics (Gogol, Tolstoy, Belinsky, Dostoyevsky and oth-
ers). Japanese professor Yo. Nakamura investigates Russian national fairy tales and art of
Afanasyev, the specialist in folklore. So this is exactly an interest reference point of Japa-
nese to the Russian literature.
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[aHHbIl ouepK, onupascb Ha «MHOTOKPAaTHO NporoBapueaemoe NocT-
MOZlEpPHUCTCKUMU duocodamu, YTO MUP — 3TO TeKcT» [1], noceAlleH
paccCMOTPEHUIO NMPOHMKHOBEHUA PYCCKOM KynbTypbl B flNOHMIO nocpen-
CTBOM /IUTepaTypHbIX NepesoaoB. Hauano atoro npouecca, 66110 Nonoxe-
Ho B 3noxy Meiia3n (1868-1912). OgHUM U3 MEpPBbIX PYCCKMX MucaTenei
ANOHCKoI ny6auke 6b11 npeacrasineHd WU. C. TypreHes. B 1879 roay B ogHol
u3 raser Oblna nepesefeHa cTaTbf, MMeIOLLAA 3aronoBok «O nosoxkeHun
napTMM HUruauctos B Poccum». B Havane ctaTbu 6bl10 YNOMAHYTO, UTO
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cnoso «Hurunucr» 66110 BNepseble ynotpebneHo TypreHeBbiM B €ro poma-
He «OTUbI M AeTU». B NnpoaonkeHun aaHHol Tembl B AnoHun B 1882 roay
BbIXOAAT KHUIU Ha TeMYy PYCCKUX HUTUAUCTOB: «CKNIouUUTENbHasA ucTopua
nctpebneHus HUrMAuCToB», «lMoaosputenoHoe cygebHoe Aeno o PyccKol
OTBaXKHOW KeHLWMHe», «[oN0KEHNE PYCCKUX HUTMAKUCTOBY. [ogom nosrke
BbIXxogMT Nybnukauma «Mopora» n3 «CTMXOTBOPEHUI B Npose» TypreHesa.
M3BecTHbI AnoHUcT Knum Pexo (Kim Reho) nucan, yto ny6aunkauus asnsetca
cambIM paHHUM NepeBofom TypreHeBa Ha ANOHCKUIA A3bIK. TeKCT NpeacTas-
nAeT coboit nepeBog, U UHTEpPNPETALMIO, CAENaHHYI0O aHOHUMHbIM Nepesos-
yukom. MNo3:xe B razete 66111 0Ny6AMKOBaHbI HEKOTOPbIE OTPLIBKU U3 KHUTK
«lMognonbHasa Poccua» B nepesoge ¢ aHmuickoro. Mepesog He 6bin go-
CNoBHbIM, a 60/blIe HaNOMWUHaN BO/IbHOE COYMHEHME.,

WUcTopua nepesofoB npoussegeHuit TypreHesa umena NpodosxKe-
HUWe B AnLe cnepylowmx asTopos: ANOHCKUIA pycuct KuHaautu Haogsymu
(Kindaiti Naodzumi) nucan, uto BbiGOp ero npodeccun onpenenun MH-
Tepec K pycCKol nuTepaTtype, a TakKe ycnexu KocmoHaetoe CCCP. Cpeau
ero nepsbix nepesonos: npoussegeHne WU. C. TypreHesa «OTuUbl U OETUY,
umesllee OrpoMHbIi ycnex B AnoHuK. [lpyroil 3HaMeHMUTbIN AMNOHCKUNA py-
CUCT, NucaTenb Xaceraea TauyHocke (Hasegawa Tatsunoske) (1864—1909),
6onee u3BecTHbl noa ncesgoHumom Prabateii Cumeii (Ftabatey Simei),
nepesen npoussegeHunsa ®. M. ocroesckoro, U. C. TypreHesa, H. B. Torons,
B. I. bennHckoro, U. A. ToHuaposa, H. A. [lo6ponio6oea 1 M. lopbKoro.

Cpeau nepesofoB AMOHCKoOro pycucta Takacu PyasuHymbl (Takashi
Fudzinumy) (1931-2012) ussecreH pomaH J1. H. Tonictoro «AHHa KapeHuHa»,
a TaK)Ke HanucaHHaAa um 6uorpadua /1. H. Toactoro n H. M. KapamsuHa.
Npodeccop Ecnrkanzy Hakamypa (Yoshikazu Nakamura) npeacrasun mnccne-
JoBaHue nutepatypbl AnoHun u Poccun. O6beKkTOM uccrienoBaHUA aBTo-
pa cTanu pycckue ckasku u Teopuectso donbkiopucta A. H. AbaHacbesa,
Takume Kak HapogHble pycckue nereHabl», «HapogHble pyccKMe CKasKku»,
«[MosTUueckue Bo33peHUA cNaBAH Ha Npupoay». Lenbio nuccnegosaHua npo-
deccopa cTaHOBUTCA CPAaBHUTE/NbHBIN aHa/M3 PYCCKUX U AMOHCKUX CKA3OK.
B 1999 roay npodeccop nonyunn npemuio «Ocarapu [3upo» 3a cBOM Tpya,
«B nounckax ceaTol Pycu. YTonnueckue nereHapl CTapoBepoBy, a Takxe 6bin
yaocToeH 3onoTtoii meganu M. JlomoHocoBa. B uccnegoeatensckoli pabote
E. Hakamypbl «Pycckue n ANOHCKMe CKa3kn — Bn3HeLpl — cecTpbl», B KO-
TOPOI aBTOp aKLEeHTUPYeT BHUMAHUE Ha pas/iMiyne B NCUXO/IOTMU HAapoa0B
Poccuu v AinoHuu, Ho HaxogUT cxoAcTBa, UM ObUTM OTMEYeHbl cneaylowme
HIO@HCbI: «Y Hac, AMOHLIEB, TOXKe ecTb CO6CTBEHHOE CKAa304HOEe Hac/1eACcTBo.
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Korga a 3saHUMManca nepesofom adaHacbeBCKUX CKA30K, TO HEOAHOKPATHO
obpallan BHUMaHUE Ha CXOACTBA U Pas/IMUUA MeXKOY CKasKamu PyCcCKOro
U AMOHCKOro Hapopgoe. ECTeCTBEHHO, UTO MerKay HUMWU Hemano obLero:
MoYTH BCEraa B KOHLLE 0AepKUBaIoT BepX A06pble CU/bl M XOPOoLUKUe KauecTsa
yenoBeKa, Takue, Kak AobpoTa, 61aropoacTeo, OT3bIBYMBOCTL, XpabpocTb,
TepnennuBoCTb, YeCTHOCTb, BE/IMKOAYLLME, HAXOAYUBOCTb U, Camoe [1aBHOe,
Mo6oeb. B ckaskax 060MX HapOAOB BCTPEUYAETCA, XOTA U pefKo, CKIOHHOCTb
K YKecTOKOCTU. Ho xapaKTep, TemnepameHT repoes CKa3oK He oAMHaKo-
Bbl. Cnocobbl CKasbiBaHWUA TOXKe OT/IMYAIOTCA Apyr oT Agpyra. A He cobupa-
IOCb 34,eCb NepeuyncaaTb BCce 3T obLume U pasauyaloWwmeca YepTbl PYCCKUX
U AMNOHCKUX CKA30K, a XOUy OCTaHOBUTLCA TO/IbKO Ha OfHOW 0CO6eHHOCTU
PYCCKUX CKa30K UK, TOUHEe, PYCCKUX JI0feN, OTPaXKeHHOM B CKa3Kax, ¢ ToY-
KW 3peHUA ANOHCKOTo Nepesoaunka» [2]. bnaropapa sknagy E. Hakamypebl
AMOHCKMUE YUTaTeNN NMO3HAKOMU/TUCH C MUPOM PYCCKUX CKa3oK, KOTopble, Mo
MHEHUIO y4eHOro — 6/IM3HeLbl — CEecTpbl, YTO B HEKOTOPOM CTeneHu noj-
TBEpKAAET HaIMUMe Ky/IbTYPHbIX YHUBEPCaIUH.
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